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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

'1 MEI 1971.

WETSONTWERP
tot wijziging van de besluitwet van 22 januari 1945
betreffende de beteugeling van elke inbreuk op de
reglementering betreffende de bevoorrading van

het land.

I. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHILTZ.

OPSCHRIFT.

« In fine » van de Nederlandse tekst van het opschrift
het woord

« betreffende »

vervangen door het woord

« inzeke ».

VERANTWOORDING.

Taalkundig is het verkleslljk in de titel niet tweernaal achter elkaar
of op korte afstand hetzelfde woord «betreffende» te gebruiken.

Artikel 1.

In letter c. het vierde lid van § 5 aanvullen met wat
volgt:

« Het oerzoekschriît urordt ondettekend door de petsocti
of de personen gemachtigd om de onderneminq te oerteqen-
iooordiqen ol door haar advocaat. »

VERANTWOORDING.

De in het wetsontwerp voorziene procedure is een procedure bij
hoogdringendheid waarin alle Iormaltte iten snel moeten kunnen vervuld
worden,

Derhalve kornt het gepast voor de advocaat van de betrokken onder-
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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

'1 MAI 1971.

PROJET DE LOI
modifiant l'arrêté-loi du 22 janvier 1945 concer-
nant la répression des infractions à la réglemen-

tation relative à l'approvisionnement du pays.

I. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. SCHILTZ.

INTITULE.

«In fine» du texte néerlandais de l'intitulé, remplacer
le mot

« betreffende »

par le mot

« inzeke ».

JUSTIFICATION.

Du point de vue linguistique. il est préfér-able de ne pas utiliser. dans
I'intitulé, deux fois successivement ou coup sur coup le rnëme mot
« betreffende »,

Article premier.

Au littera c. compléter le quatrième alinéa du § 5 par
ce qui suit:

« La demande est signée par la ou les personnes manda-
tées pour représenter l'entreprise ou par l'avocat de celle-
ci. »

JUSTIFICATION.

La procédure prévue au projet de loi est une procédure d'urgence,
où toutes les formalités doivent pouvoir are remplies rapidement.

Dès lors, il parait opportun d'autoriser l'avocat de l'entreprise
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neming te machtiqen hct verzoekschnft te ondcrtekcncn wat trouwens
thans in de mecste qercchte lnkc I-rocedurcs hct geval ls, ten cinde
te vcrmijdcn dat wvqcns toevalhqe afwcztqherd vau de bchccrcle rs of
gemachtigde personcn moe.lukhcdcn zoudcn kunnen ontstaan.

[ 2 ]

intcrcsséc .1 si qncr la demande, ce qui est d'ailleurs le cas actuellement
dans la plupart des procédures judrciarrcs, afin d'éviter que l'absence
éventuelle des administruteur-s ou des mandataires ne provoque des
difficu ltés,

H. SCHILTZ,

II. - AMENDEMENT
PRESENTE PA:R M. KNOOPS.

Article premier.

Au littêra c. antêpánulrième alinéa, supprimer les mots

« ou à défaut d'une décision de la Chambre prononcée
dans le délai de cinq jours et mettant à néant la décision du
Ministre ».

JUSTIFICATION.

Il n'est pas admissible qu'un retard du pouvoir judieaire soit pure-
ment ct simplement mis à charqe de J'entreprise qui a introduit un
recours.

Il. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER KNOOPS.

Artikel I.

In letter c van het voorlaatste lid de woorden

« of bij ontstentenis van een beslissing van de Raadkamer
binnen de termijn van vijf dagen, die de beslissinq van de
Mimster vernietigt »

weqlaten.
VERANTWOORDING.

Het is onaannemelijk dat de onderneming die beroep heeft aanqete-
kend, slachtoffer wordt van het uithlijven van een beshssinq vanwege
de rechterlijke rnacht,

E. KNOOPS,
W. DE CLERCQ.

Ill. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. G. DELRUELLE.

Art. Ibis (nouvl'au).

Insérer un article Ibis libellé comme suit:

« Les articles 3, 1:. -ibis et 1:ter de rarrêté-loi du 22 jan-
vier 1945 précité sont abrogés. »

JUSTIFICATION.

L'arrêtè-loi du 22 janvier 1945 a été pris dans des cir corr-t ances très
particulières: la querre n'était pas terminée et une partie du territoire
belge était encore occupé. Le but poursuivi par cet arrêté était, d'après
le rapport au Régent: « ... de permettre au Gouvernement de sévir
avec toute la rigueur désirable, notamment contre les producteurs qui
refusent de livrer leur récolte au ravitaillement. contre les intermédiaires
qui abusent de leur situation pour pratiquer un commerce illicite et contre
toute personne qui achète en dehors du commerce réqul cr à des prix
surfaits, lors qu'il y a des présomptions que cet achat est fait dans un
but de lucre »,

Seuls les articles 1 ct 2 de l'arrêté ont continué à être appliqués
après la fin de la période où J'économie subissait les contrecoups de
la querr", Les articles 3, 4, 4bis ct 4ter. qui donnaient des pouvoirs
discrétionnaires aux Mlnl-tres des Affaires économiques, de J'Agricul-
ture et du Ravitaillement n'ont plus été appliqués, et les tentatives pour
en faire usage ont été cassées par les tribunaux.

Quelques exemples des pouvoirs énoncés dans les articles en question
sont repris ci-après:

III. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER G. DELRUELLE.

Art, Ibis (nieuw).

Een artikel 1bis invoeqen, luidend als volgt:

« De artikelen 3. 4, 4bis en 4ter van voornoemde besluit-
icet van 22 [enueri 1945 worden opgeheven. »

VERANTWOORDING.

De besluitwet van 22 januari 1945 werd uitgevaardigd in zeer bijzon-
dere omstandigheden: de oorlog was nog niet geëindigd en een deel
van het Belg sch grondgebied was nog bezet. Het door dit besluit nage-
streefde doel was volgens het verslag aan de Regent erop gericht:
«de Regering in staat te stellen met alle gewenste strenqheid op te
trcdcn inzonderhe id tcqen de producenten die weiqeren hun oogst aan
de ravitaillering te Ieveren, tegen de tussenpersonen die van hun betrek-
king misbruik maken om elen ongeoorloofde handel te drijven, en tegen
elke persoon die butten de regelmatige handel tegen overdreven prijzen
koopt, wanneer el' vermoedens bestaan dat deze aankoop u.t winstbejaq
qeschledt »,

Slechts de artikelen I en 2 van het besluit werden verder toegepast
na het elnde van de periode waarin de economie de weerslag onder-
vond van de oorloq, De artikelen 3, 4, 4bis en 4ter. die onbeperkte
bevoeqdheden verleenden aan de Mlnisters van Econornische Zaken,
Landbouwen Ravitaillering, werden niet meer toegepast en de pogingen
om er gebruik van te rnaken, werden door de rechtbanken ongedaan
gemaakt.

Hier volqen cnkele voorbeelden van de bevoegdheden die in deze
artikelen zijn vervat :



« Les Mmlstren ayant le. Affaire, économique" J'Agriculture ou le
Ravitaillement duns leurs attributions peuvent, chacun en ce qui le
concerne, interdire, réqlementer ou contrôler l'importation, la produc-
ucn, la Iabr ication. la préparation, la detention, la transformation,
l'emploi, la répartition, l'achat, la vente, l'exposition, la présentation,
l'offre en vente, la livraison et le transport de, produits, matières, den-
rées, marchandises et animaux qu'ils désignent.

» I ls peuvent réserver l'exercice de ces activités à des personnes Oll

entreprises qui ls designent ou fermer les établissements dont J'activité
leur apparaît superflue ou nuisible » (art. 3).

-- « Ils peuvent procéder ou faire procéder à la réquisition contre
paiement des produits. matières, denrées, marchandises ou animaux pour
les mettre à la disposition soit de l'Etat, soit des administrations ou de.
services publics. soit de personnes ou établissements privés; ils peuvent
moyennant rétrtbution. Imposer aux personnes soumises à ces réquisi-
tions toutes obligations utiles pour leur exécution.

» La réquisition peut porter soit sur les objets eux-mêmes, soit sur
l'étahllssement ou le matériel destiné à les produire, les transformer, les
transporter, les mettre en vente ou les détenir» (art. 3).

- « Il est défendu à quiconque de soustraire à la circulation des pro-
duits, des matières, marchandises ou animaux dés iqnés par les Ministres
ayant les Affaires économiques, I'Aqriculture ou le Ravitaillement dans
leurs attribution.s, chacun CIl ce qui le concerne " (art. 4).

Il est indispensable d'abroger les articles 3, 4, 4bis et 4ter. car l'arti-
cle 3 du présent projet rend force de loi à ces dispositions qui étaient
sinon devenues caduques. Le projet prévoit en effet la coordination de
I'arrêté-Ioi du 22 janvier 1945 avec les modifications nouvelles sous
l'intitulé: «Loi sur la réglementation économique et les prix »;

Ne pas abroger les articles en question reviendrait il voter une loi
inadéquate qui dépasse de très loin les intentions exprimées même dans
l'exposé des motifs du projet.
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--- « De Ministers die de Econonusche Zaken, de Landbouw of de
Ravf talller-inq in hun lx-vocqdhe id hebben, mogen icder wat hem bctrcft
de invocr, de produktie, de Iabrlcaqe. de bere idinq, hct in bcztr houden,
de vcrwcrkinq, het qcbruik, de verdclmq. de aankoop, de vcrkoop, de
uttstalllnq, de ver-tornnq. het te koop aanbieden, de levering en het
vcrvoer van de produkten, grondstoffen, waren, qocdercn en die rcn
die zij aanwijzen, verbiedcn, reqlcmentcrcn of controleren,

» Zij kunnen de uitoefening dezer bedrijvighedon voorbehoudcn aan
personen of be drrjven die zi] aanwijzen of de inrichtingen sluiten waar-
van de bedrljviqheid hun overbodig of schadelijk voorkornt » (art. 3),

~ « Z,j moqcn cve rqaan of doon overqaan tot de opeislnq teqcn beta-
ling van de produktcn, qrondstoffen, warcn, goederen of dieren, om
deze ter beschikkinq te stellen hetzi] van de Staat, hetztj van de open-
bare besturen of dicnsten, hetz l] van prtvaatpersoncn of private inrlch-
tinqen: zij moqen, mits bczoldiqtnq, aan de personen die aan deze
opeisinqen zijn onderworpen, alle voor hun tcnuitvoerieqqinq nuttiqe
verplichttnqen ople qqen.

» De opèisinq mag slaan, hetz li op de voorwerpen, herzl] op de
inrichtinq of het matertcel waarmec zij wordcn voortqebracht, vervoerd,
te koop qesteld, in bezit gehouden of verwerkt » (art. 3).

~ « Hct is om het even wie verboden aan de omloop te onttrekken
de produktcn, qrondstoffen, goederen of dlcren aanqewezcn door de
Ministers die de Economische Zaken, de Landbouw of de Ravitaillering
in hun bevoegdheid hebben, zulks iedcr wat hem betreft» (art, 4).

Het is noodz akelïjk de artikelen 3. 4, 4bis en 4ter op te heffen. daar
artikel 3 van onderhavig wetsontwerp bindende kracht qeeft aan deze
bepalingen, die anders zouden vervallen z ijn, Het ontwerp bepaalt
immers dat de beslultwet van 22 januari 1945 qecoördtneerd z al worden
met de nieuwe wijzigingen onder de titel: «Wet betreffende de eco-
nornlsche reqlernentertnq en de prijzcn »,

Indien de bedoelde artikelen niet worden opqehevcn, zou zulks erop
neerkomen een ondoelmatiqe wet aan te nernen die veel verder relkt
dan d" bedoelingen welke zelfs in de memorre van toelichting bij het
ontwerp zijn weerqeqeven.

Gérard DELRUELLE.
W. DE CLERCQ.
J. VAN OFFELEN.


